
Uznesenie Všeobecného súdu z 8. marca 2012 — 
Octapharma Pharmazeutika/EMA 

(Vec T-573/10) ( 1 ) 

[„Humánne lieky — Zmeny v spisovej dokumentácii o plazme 
(SDP) — Poplatky odvádzané EMA — Akt spôsobujúci ujmu 

— Čisto potvrdzujúci akt — Zjavná neprípustnosť“] 

(2012/C 126/34) 

Jazyk konania: nemčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Octapharma Pharmazeutika Produktionsgesellschaft 
mbH (Viedeň, Rakúsko) (v zastúpení: I. Brinker, T. Holzmüller, 
advokáti, a J. Schwarze, profesor) 

Žalovaná: Európska agentúra pre lieky (EMA) (v zastúpení: V. 
Salvatore, splnomocnený zástupca, H.-G. Kamann a P. Gey, 
advokáti) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia uvedeného v liste z 21. októbra 
2010 (EMA/643425/2010), ktorým Európska agentúra pre lieky 
(EMA) údajne odmietla žalobkyni vrátiť sumu vo výške 180 700 
eur, ktorá zodpovedá rozdielu jednak medzi sumou, čo jej 
žalobkyňa zaplatila vo forme poplatkov za úkony spočívajúce 
v zmenách výrazov uvedených v povolení na uvedenie humán
nych a veterinárnych liekov na trh, a jednak sumou, ktorú jej 
mala podľa žalobkyne zaplatiť 

Výrok 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Octapharma Pharmazeutika Produktionsgesellschaft mbH je 
povinná nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 55, 19.2.2011. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 8. marca 2012 — 
Marcuccio/Komisia 

(Vec T-126/11 P) ( 1 ) 

(„Odvolanie — Verejná služba — Úradníci — Sociálne zabez
pečenie — Náhrada liečebných nákladov — Akt spôsobujúci 
ujmu — Konkludentné zamietnutie — Povinnosť odôvodnenia 
— Odvolanie, ktoré je čiastočne zjavne nedôvodné a čiastočne 

zjavne neprípustné“) 

(2012/C 126/35) 

Jazyk konania: taliančina 

Účastníci konania 

Odvolateľ: Luigi Marcuccio (Tricase, Taliansko) (v zastúpení: G. 
Cipressa, advokát) 

Ďalší účastník konania: Európska komisia (v zastúpení: J. Curall a 
C. Berardis-Kayser, splnomocnení zástupcovia, za právnej 
pomoci A. Dal Ferro, advokát) 

Predmet veci 

Odvolanie podané proti rozsudku Súdu pre verejnú službu 
Európskej únie (samosudcu) zo 14. decembra 2010, Marcuccio/ 
Komisia (F-1/10, zatiaľ neuverejnený v Zbierke), a smerujúce k 
čiastočnému zrušeniu tohto rozsudku 

Výrok 

1. Odvolanie sa zamieta čiastočne ako zjavne neprípustné a čiastočne 
ako zjavne bez právneho základu. 

2. Vzájomné odvolanie sa zamieta čiastočne ako zjavne neprípustné a 
čiastočne ako zjavne bez právneho základu. 

3. Luigi Marcuccio znáša vlastné trovy konania a okrem toho je 
povinný nahradiť trovy konania, ktoré Európska komisia vynaložila 
v rámci tohto odvolania. 

4. Každý účastník konania znáša vlastné trovy konania v rámci 
vzájomného odvolania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 120, 16.4.2011.
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